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Nagyságos 
Asszonyom!

A ceglédi uriasszonyok el
határozták, hogy a teljesen 
lejáratott, és obiigát „Nagy
ságos Asszonyom “ megszó
lítást száműzik. A város ve
zető társadalmának uriasszo- 
nyai kijelentették, hogy ezen
túl nem engedik magukat 
„Nagyságos Asszonyának 
szólítani, mert manapság 
minden szakácsnő és kofa- 
asssony „Nagyságos". Mig 
valamikor csak az erdélyi 
fejedelem volt Magyarorszá
gon az egyedüli „nagyságos" 
addig napjainkban azok is 
mind „nagyságos asszonyok41 
akik az igazi nagyságos asz- 
szonyoknak csak cselédjei. 
Az igazi uriasszonyoknak a 
régi Nagymagyarország nem- 
zetes asszonyai az ideáljaik, 
akiket a „tekintetes" titulus 
illet meg épen ezért meg
követelik és elvárják, hogy 
őket ezentúl „tekintetes asz- 
szonynak44 szólitsák. L«né- 
zésnek és sértésnek veszik, 
ha őket nagyságos assj’o- 
nyomozzák és az ilyeneket 
ezután figyelmeztetni fogják, 
hogy ők nem „nagyságosak44 
hanem ,.tekintetes asszo
nyok44!

Kétségtelenül Szarvason is 
súlyos társadalmi betegség 
a rangkórság, mindenki - 
tisztelet a csekély kivétel
nek — legalább egy fokkal 
többnek akar látszani, egy 
fokkal magasabb rangúnak 
akarja magát tituláltatni, mint 
ami a valóságban megilleti.

Kívánatos, hogy a ceglédi 
uriasszonyok jóizlésü, helyes 
mozgalma a szarvasi hölgy
társadalom körében is mie
lőbb gyökeret verjen, mert 
nincs is szebb, tisztelettelje- 
sebb, magyar lélekből fakadó 
udvariam megszólítás a ma
gyar urinőnek, mint „tekin
tetes asszony44, vagyaklasz- 
szikus egyszerűséggel hangzó 
„asszonyom11.

Egyedül attól félünk, hegy 
ezzel a „tekintetes asszony44

megszólítással is úgy járunk 
majd, mint a nagyságossal 
és pár év múlva az összes 
mostani „nagyságos asz- 
szony44 „tekintetes* lefz. Eb
ben a kérdésben a férfiakat 
kell megtanítani a megszólí
tásban rejlő megkülönbözte

tésre és ha ez megtörtént, a 
fel burjánzott és általánossá 
vált „nagyságos asszony44 
megszólítások, e titulust mél
tatlanul elfogadókkal együtt 
OrOkre eltűnnek a magyar 
közéletből.

MMMMÜÉHÉMIMU

A szarvasi ág. ev. egyház nagy 
kettős ünnepe.

A Luther-árvaház és. az uj harangok felavatása. Dr. Raffay 
püspök és Pesthy igazságügyminiszter részvétele az 

ünnepségeken.

(A Közlöny eredeti tudósítása.)

Már többször megemlékez
tünk arról, hogy a szarvasi 
ág. ev. egyház f. hó 30-án, 
vasárnap fényes ünnepségek 
keretében fogja felavatni a 
szép, uj modern Luther-árva- 
házat és az áhi.tatos hívek 
áldozatkészségéből beszerzett
— több mint 25 mázsa sú
lyú, — 5 uj harangot. Az 
ünnepségekről — amelyen 
dr. Raffay Sándor bánya- 
kerületi püspök, dr. Pesthy 
Pál igazságügyminiszter, egy
házközségi felügyelő és dr. 
Kovács Andor békési egy
házmegyei esperes is közre
működnek — alant közlünk 
részletes programmot:

1. Tót nyelvű istentisztelet 
az ó-templomban d. e. 8-tól 
fél 10-ig, végzi Szelényi Já
nos ig.' lelkész. 2. D. e 
fél 10-től 11-ig magyar nyelvű 
harangavató istentisztelet az 
ó-templombm, végzi dr. Raf
fay Sándor püspök. Az is
tentiszteleten az ág. ev. ta- 
nitónőképző növendékei éne
kelnek vitéz Szomjas Frigyes

tanár vezetésével. 3. Az uj- 
t«‘.mplomban d. e. 9 órakor 
tót nyelvű istentisztelet, végzi 
Bartos Pál lelkész utána 
magyar nyelvű, harangavató 
istentisztelet, végzi dr. Ko
vács Andor esperes Az is
tentiszteleten énekel a szarvasi 
Luther Szövetség vegyes kara 
Rohoska Géza karnagy veze
tésével. 4. D. e. 11 kor ha
rangzúgás közben felvonu ás 
a Luther-árvaházhoz és at 
uj elemi népiskolához. 5. 
Erős várunk az Úristen. 6 
Az árvaháznál és iskolánál 
dr. Pesthy Pál egyházfel
ügyelő felkéri a püspököt az 
árvaház és uj iskola felava
tására. 7. Dr. Raffay Sándor 
püspök felavatja az árvahá
zat és iskolát. 8. Karének. 
Szolgáltatja a szarvasi ág. ev. 
tanitónőképző énekkara. 9 
Kovács Andor esperes az uj 
intézmények felavatása alkal
mából üdvözli az egyházat-
10. Üdvözlések. 11. Árva
házi és iskolás gyermek kö
szöneté. 12. Himnusz. Az 
ünnepély után közebéd.

Az uj közgazdasági miniszter 

Békéscsabán.
(A Közlöny eredeti tudósítása.) i Szabóky Alajos és Mayer 
Búd János, az uj közgáz- : Károly államtitkárok, Kállay 

dasági miniszter szombaton j Miklós szabolcsi és dr. Ko
déi után a kíséretében lévő | vacsics békésmegyei főispán

valamint Temesváry Imre, 
dr. Tóth Pál és Csizmadia 
András országgyűlési képvi
selőkkel kerületének székhe
lyére Békéscsabára érkezett. 
Itt aznap résztvett a bajezai 
Beliczey Géza felsőházi tag, 
a Békésmegyei Gazdasági 
Egyesület elnökének 25 éves 
jubileumán; majd másnap 
meglátogatta a különböző 
egyesületeket és köröket. Vá
lasztói előtt hosszabb be
szédben foglalkozott gazda
sági életünk reorganizálásá
nak kérdésével Hangsúlyoz
ta többek között, hogy so
kan félreértik azt az uj sze
repkört, amelyet vállalt. Nem 
hatáskörök megszüntetéséről, 
vagy elvételéről van szó, 
hanem art ól, hogy legyen 
valaki, aki egységesen fogja 
össze a gazdasági kérdése
ket, a legközvetlenebb kap
csolatba jutva a gazdasági 
érdekeltségekkel, megállapít
sa azt az egységes tervet, 
amely gazdasági életünk ja
vulásához vezet. A minisz
ter — akit mindenütt nagy 
lelkesedéssel fogadtak — az 
esti vonattal visszautazott a 
fővárosba.

................. fnmn ut*

Elitélték 
a biciklitől vajok 

bandáját.
(A Közlöny eredeti tudósítása).

Annakidején hirt adtunk 
arról, hogy a szarvasi csend
őrség a csabai rendőrkapi
tányság nyomozása alapján 
elfogta Csaba, sut egész Dél- 
magvarország biciklijeinek 
tolvajait, akiknek fő fogásuk 
az volt, hogy a lopott bi
cikliket mindig távoleső he
lyeken értékesítették, hogy 
gazdáik fel ne ismerjék el
lopott kerékpárjukat és ez 
nugyban megnehezítette az 
eredményes nyomozást. A 
szarvasi csendörség csupán 
a környékbeli tanyákról csak
nem egy tucat lopott kerék



párt foglalt le, amelyeket fi
atal gazda és béreslegények 
jóhiszeműen vettek 30—40 
pengőért a tolvajoktól.

A szegedi törvényszéken 
a banda ügyében a múlt hé
ten folyt le a tárgyalás. A 
vádlottak: Szöllősi György, 
Jenigyák Pál, Kocsa András, 
Batizi Lajos s még számos 
orgazda, mint kiderült, két 
esztendőn keresztül abból él
tek;, amit összelopott és ra
bolt a banda A rengeteg 
beidézett tanú kihallgatására 
nem is került a sor. mert a 
több mint hetven betöréses 
lopást és egyéb bűncselek
ményt a vádlottak töredelmes 
sen beismerték, többek kö
zött bünlajstromukban 56 ke
rékpár eltulajdonítása szere
pelt. A bíróság a vád és vé
delem meghalgatása után 
Szöllősi Györgyöt három évi 
fegyházra, Jegyinikot három 
és fél évi fegyházra és az 
ország területéről való örökös 
kitiltásra, Kocsa Andrást 20 
napi fogházra, Batizi Lajost 
egy havii fogházra, azorgaz 
dák közűi pedig Lukaca 
Györgyöt egy évi börtönre 
ítélte. A többi orgazdát fel
mentette a törvényszék. Az 
Ítéletek ellen részben feleb- 
bezéseket jelentettek be.

Vakmerő betörők 
jártak Öcsödön.

(A Közlöny eredeti tudósitása).

Párját ritkító merészséggel 
hatoltak be ügyes betörők 
az elmúlt héten Pálfi S. 
Zsigmond divat- és ruhaáru 
üzletébe. Az üzlet a község
házától alig kőhajitásnyira 
van, azonban a vakmerő be
törők úgy látszik nem igen 
féltek a rend éber őreitől. 
Még mielőtt a Pálfi üzletét 
fosztották volna ki, felfeszi* 
tették Ötvös Bence kovács- 
műhelyét és onnan — most 
már igen alkalmas betörő
szerszámokkal megrakodva
— tértek vissza a Pálfi-féle 
üzlethez, amelyet jóféle szer
számokkal hamarosan kinyi
tottak, még pedig úgy, hogy 
az üzlet ablakredőjét kivágva 
a belülről benne hagyott 
kulcsai felnyitották A boltba 
behatolva nagy szakértelem
mel a selejtezett posztó-
nemüek közül kiválogatták a 
Itgfinomabbakat mintegy 
1000 pengő értékben és a 
boltban talált kerékpárral 
együtt megszöktek még pe
dig a nyomozó hatóságok 
megállapítása szerint való- 
szinüleg autón, mivel az üz
let előtt tisztán felismerhetőek 
voltad egy odakanyarodó 
autó kerekeinek nyomai. Úgy 
az öcsOdi, mint a környék

beli csendőrség erélyesen 
nyomoz az eddig még isme
retlen, valószínűleg hivatásos 
betörők után.

Hajtóvadászat a 
garázda cigányok 

után.
(A Közlöny eredeti tudósítása).
Bednár Sándor vendéglős — 

endrffdi-uti korcsmájában f. hó 
26-ánt tegnap este békésen idő- 
gáltik B o r g u I y a Pál volt 
képviselő fia és hét-nyolc társa, 
amikor öt vándorcigány lépett be 
az ivóba és csakhamar belekö
töttek a legényekbe, rövidesen 
bicskát is rántottak elő és álla- 
Iános dulakodás kezdődött. A 
korcsmáros beszalasztatott a köz
ségbe a csendőrökért, akik Jutó- 
lépésben hamar ki Is értek a 
helyszínre, azonban a sátoros ci
gányoknak — akik sejtették a 
csendőrök jövetelét — már csak 
hült helyük volt — szétsialadlak 
az orosházi ut irányába. Előbb 
az egyik csendör-tisztbelyettes 
üldözte egy fuvarostól kölcsönkért 
lovon a cigányokat, majd mikor 
az ő lova kidőlt, Machan György 
tanyájáról az egyik bátor fiatal 
Mátyás nevű béres legény eredt 
utána a moréknak, akiket sikerül1 
is úgy összeterelni és megfélem- 
liteni, hogy a nemsokára odaér
kező csendőrök már könnyűszer
rel tudták mind az ötöt megbilin
cselni. Beszállították őket a köz
ségházára, ahol rövidesen kide
rült, hogy jó fogást csináltak, 
mert a cigányok hamarosan be
ismertek 22 lopást, sőt egy-két 
rablást is. Lapunk zártakor a 
vallatás még tart. további részle
tek jövő számunkban.

Füstkarikák.
A párbajmánia ugyancsak 

kezd tért hódítani kedves 
pátriánkban Szarvason. Már 
megint jólfésült urak sétál
nak egy temetkezési rendező 
merev komolyságával, mint 
„bajhordók" szerte a város
ban, kardokat köszörülnek, 
pisztolyokat töltenek, becsü- 
letbiróságok üléseznek, ban
dázsnak kilószámra vásárol
nak kötszereket stb. Az el- 
mujt hetekben 6—7 párbaj 
is volt, részben rendőri asz- 
szis/.tenciával, részben anél
kül. Jónevü orvosok karddal 
óhajiják kioperálni ügyvéd
barátjuk vakbelét, egyik kol
légánk a kar becsületéért 
akarja vérét venni jó cimbo
rájának, „Titokzatos Magán- 
zó“ és „Bizonytalan Egzisz
tencia" urak egy kancsal 
oldalpiüantásért akarnak !/u- 

i kát lőni egymás hasába, sőt 
! még náthás fiatalurak is úgy

képzelik, hogy az anyukájuk 
megverte őket kisgyerek ko
rukban, ha nem piszkáltak 
egy másik náthás <>rr alatt 
nehéz lovassági kardokkal 
végkimerülésig, (igaz ugyan, 
hpgy ugyanennek az anyu
kának nevében sietnek azután 
reszkető betűkkel levelet irni 
a jó csendőr bácsiknak, hogy 
idejében akadályozzák meg 
a borzalmas vérengzést) 

Hát eddig még nem igen 
volt hála Istennek veszélyes 
az egész, sőt talán sikerült 
is a nevetségességgel egy
két veszélyes döfést adni 
társadalmi berendezkedésünlc 
eme kóros tünetének, azon
ban mégis kérnünk kell az 
igen tisztelt Bayard jelöltekte 
és kis lovag-gyakornokokat, 
hogy hagyjanak fél a lova- 
giasdi játékkal, a vívóterem, 
a kardok, a bandázs, a dok
tor és egyéb dijakat inkább 
adják oda kosztpénzre b. ne
jüknek, a fiatalok szintén 
költsék hasznosabb dolgokra, 
mert az ilyen lovagiasdi já
ték még is a tömegszug- 
geszció erejével hat esetleg 
valami ábrándos fiatal gent- 
leman-ekre és tudjuk, hogy 
éretlen emberek kezében a 
kapanyél is elsülhet. Tartsák 
fenn duzzadó energiájukat és 
kitörő vérszomjukat majd arra 
az időre, amikor ebbeli vá
gyaikat — talán nem is 
olyan sokára — kielégíthetik 
legális utón szerb, cseh és 
oláh barátaink provokálására.

H Í R E K .
— Előfizetőink figyelmébe!

Már most felhívjuk k. előfizetőink 
figyelmét a Szarvasi Közlöny 
gyönyörű kiállítású „Karácsonyi 
Könyv“-ére, amelyet minden elő
fizetőnk teljesen ingyen kap kéz
hez. Előfizetési ár negyedévre 2 
pengő. Kérjük i^en tisztelt előfi
zetőinket. hogy az október 1-én 
kezdődő uj negyedévre szóló elő
fizetés dijaikat — a vidékiek 
postán, a helybeliek pedig a kéz
besítőnél — mielőbb fizessék be, 
nehogy a lap kézbesítésében fenn
akadás legyen.

— Dr. Faragó Mór londoni 
tanulmányukéról hazaérkezett, or
vosi és fogorvosi működését is
mét megkezdette.

— Eljegyzés. Szloszjár Pál 
eljegyezte Hipszki Jucikát. (Min
den külön értesítés helyett.)

— Gróf Bolza Géza ünnep
lése. gróf Bolza Géza “már oly 
sok alkalommal . sietett jótékony 
adományával segítségére a szarvasi 
főgimnáziumnak, hogy a főgim
názium felügyelftbi7ottsága elnö
kének, dr. Melich János egyetemi 
tanárnak indítványára f. hó 22-én

megtartott ütésén ehatározt, 
hogy a nemes grófnak küldöttség 
utján fejezi ki a főgimnázium 
őszinte háláját és köszönetét. A 
küldöttség nyomban át is ment 
gróf Bolza Gézához, akit dr. Me
lich János lendületes beszéddel 
köszöntött, kifejezve az intézet 
mélységes háláját a főur i;áit. 
gróf Bolza Géza meghatva mon
dott köszönetét a küldöttségnek a 
tőle megszokott szerénységgel a 
felűgyelőbizottság spontán és nem* 
vátt ünnepléséért.

— Uj helyettes-közjegyző.
A szegedi kir. közjegyzői kamara 
a dr. Heinrich István szegedi kir. 
közjegyző halálával megüresedett 
kir. közjegyzői hivatal vezetésére 
vitéz dr. Haviár Gyula szarvasi 
kir. közjegyző-helyettest delegálta. 
Az uj helyettes-közjegyző a meg
bízatást elfdgadta és működését 
f. hó 20-án már meg is kezdte.

— Halálozás. A szaivasi,ipa
ros társadalom egyik érdemes 
Nestora dőlt ki az élők sorából 
Kondacs Sámuel kiérdemült szűr- 
szabómester f. hó 24-én délelőtt
81 koiában váratlanul elhunyt. 
Temetése f. hó 25-én délután 
ment végbe az ág. ev. ó-temetfl- 
ben óriási gyászoló közönség 
részvételével. Az elhunytat két fián 
Pálon és Lajoson kivül nagyszá
mú rokonság gyászolja.

— A tanitónőképző szini 
előadás«. A Luther-tanitónőképző 
intézet növendékeinek önképző
köre okt. hó 4-én fogja előadni 
a nyári színkörben Szigligeti Ede 
„Liliomfi“ c. bohózatát. Az elő
adás iránt — melynek tiszta jö
vedelmét az önképzőkör pénztá
rának gyarapítására fordítják — 
igen nagy az érdeklődés, a gon
dos rendezés és az uj szép dísz
letek nagyban fognak hozzájá
rulni az est sikeréhez. Jegyek 
előre válthatók a Percel-féle cuk
rászdában.

— A szarvasi gazdasági 
tanintézet alapitványi helyei. 
Békésvármepye három, egyenkint 
500 pengős alapitványi helyet 
tart fenn a szarvasi középfokú 
gazdasági tanintézetben. Ezekre 
az alapitványi helyekre'a várme
gye alispánja a folyó tanévre 
Székács János, Székács Barna és 
Oravecz Pál másodéves tanulókat 
jelölte ki.

— A szegények ellátási di
jának felemelése Öcsödön. 
Öcsöd község képviselőtestülete, 
a jövő évi január 1-étől kezdve, 
a közsegélyre szoruló szegények 
havi 1 P. 60 filléres diját 5 pen

gőre emelte fel, ezenkívül fenn
tartotta azt a szokást is, hogy 
őket a téli hónapokra lábbelivel 
és a legszükségesebb ruhanemű
vel is ellássa* Költségvetésbe ezen 
határozat folytán a szegények se
gélyezésére felvett 15C0 pengőt 
3000 pengőre emelte fel.



— Felrobbant a pálinkafőző 
fist. F. hó 24-én este 8—9 óra 
között a központi szeszfőzdében 
hatalmas robajjal felrobbant az 
egyik 100 literes pálinkafőző üst. 
A robbanás alkalmával szeren
csére közvetlen közelben nem 
tartózkodott senki, igy ember
életben kár nem esett, azonban 
az anyagi kár elég nagy. /A vizs
gálat megállapította, hogy a rob
banást az egyik napszámod vét
kes gondatlansága idézte elő, aki 
a szabályozó készüléket ledrő- 
lozta.

— A zsidók ünnepe és az 
árvaház felavatásának Ünnepe 
miatt a gőzfürdő szombaton és 
hétfőn lesz megtartva. Azonban 
■»vasárnap is lesz friss meleg viz 
úgy a kádakban, mint a belső 
közös medencékben.

— Páratlan érdeklődés az 
osztálysorsjegyek iránt. Már okt, 
20-án kezdődik az uj XXI.-ik m. 
kir. osztálysorsjáték huzasa, mely
nek rendkívül előnyös .játékterve, 
reményt nyújt a gyois meggazda
godásra, 80000 sorsjegy közül 
40'000-et sorsolnak ki, tehát min
denmásodik sorsjegy nyeri A 
sorsjegy ára változatlan, egy—egy 
osztályr? 20 P., fél sorsjegyé 10, 
negyedé 5, nyolcadé 2‘50 pengő. 
Nyeremények : 1 jutalom 300 000 
pengő, főnyeremény 2G0'000 
s igy szerencsés esetben egyetlen 
sorsjegyen 500*000 pengő nyerhe
tő. Kisorsolunk még lOO'OOO, 
50-000, 40 000, 30 000, 25*000 
stb. pengős nyereményeket, ösz- 
szesen több, mint 6 millió pen
gőt készpénzben. Sorsjegyek az 
ismert elárusító helyeken korlátolt 
számban még kaphatók.

Megbizható csukott bérautó 
Bakosnál. Telefonszám: 116.

Dr. Gottlieb Árpád a szege
di szüleszeli nőgyógyászati kli
nika volt tanársegédje, szülész- 
nőgyógyász megkezdte rendelései 
Békéscsabán Andrássy-ut 12 1. 
emelet. Régi posta épület.

— Tánctanitásl értesités. 
Van szerencsém tisztelettel érte
síteni az iparos és gazda ifjú
ságot, hogy folyó hó 21-én este
7 órakor a Hangya tánctermében 
az uj tánctanitás megkezdődik. 
Tanítva lesznek az össze9 uj és 
régi táncok. Tanórák hétfőn, 
szerdán és pénteken. Beiratkozni 
lehet lakásomon II. kér. 3s sz. 
(fürdővel szembe) és a tanórák 
alatt. Szives pártfogást kér Kál- 
layné Juhász Ilonka tánctanárnő.

— Villannyal varr ön ? A
Singer motor megkíméli Ónt a 
fáradságtól,hogy varrógépét láb

bal hajtsa! Szíveskedjék valame
lyik Singer fióküzletben a Singer 
molor bemutatását kérni. Vétel 
kényszer nincsen. Singer Varró
gép R.-T. Szarvas Kossuth-téi 47.

— Serét Báránynál P. 1*70.

— Hathetes Iparművészeti 
tanfolyam. Bővebb tudnivalók 
Vitális Ilonka oki. tanítónőnél.

— Mozi hirek. Szombaton f 
hó 29-én, az oly tüneményes 
gyorsan a legnagyobbak ' közé 
emelkedett Dolores dél Rio uj 
attrakciója a Ho'd leánya kerül 
bemutatásra. Ebbin a filmjében 
a művésznő teljesen uj szerepkört 
tölt be és tesz tanúságot sok ol
dalú c s i l l o g ó  művészetéről. 
Vasárnap f. hó 30-án, A világ 
legnagyobb művészének Lón 
Cliameinek 'minden eddigit 
fe!ülrouió alakítása Kaki latijuk
ba a nap szenzációja.'Az-eloadá  ̂ j 

sok iniudkét nap d. u 6 és este 
fél 9 órakor kezdődnek.

— Meghivól Magán vapy üz
leti ügyekbeni utazások alkal
mával Budapesten a legkelleme
sebb otthont nyújtja a legelő
nyösebb feltételek mellett a keleti 
pályaudvar érkezési toldatával 
szemben levő Grand Hotel Park 
szálloda Budapest, Vili. Baross- 
tér 10 sz., mert 20% engedményt 
kap, mint ezen lap előfizetője 
olcsó szoba árainkból f .. '/o en
gedményt kap olcsó éttermi ára
inkból. (Kitűnő házi konyha.) 5 
pengőt megtakarít autólaxi költ
séget. mert gyalog átjöhet 1 perc 
alatt a pályaudvarról. Nálunk ott
hon érzi magat ! Elsőrendű ki
szolgálás, szigorúan családi jelleg. 
Saját érdeke ezen előnyök folytán, 
hogy okvetlenül náüunk szálljon 
meg. Előzetes szoba megrendelés 
ajánlatos.

— Helybel i  gabonaárak:
Búza: 24*30—24*50
Árpa : 24*00—24 50
Zab : 24 00 24 20

Uj-tengeri: 17*00—18 00 
Lucerna: 16000—170 00 
Az árak métermázsánként 
pengőben értendők.

— Elitéit tejhamisitók. Az 
elsőfokú rendőrhatóság vizezett 
tej forgalombahozatala miatt Chle- 
bik Mihályné T. II. 16, Fulajtár 
Györgyné T. II. 256. szám alatti 
lakosokat egyenkint 48 pengő, 
Kondacs Pálné 1 V. 473. szám 
alatti lakost pedig romlott vaj 
árusításáért 30 pengő pénz- 
büntetéssel sújtotta. Kívánatos 
volna, hogy a közönség rögtön 
jelentse a piacon az ügyeletes

rendőrnek, ha ilyen lelkiismeret
len élelmiszerkufároknál gyanús 
tejet vagy egyéb romlott élelmi
szert észlel.

— M., kir. oszlálysorsjegy fő- 
áruda Csendes Mihály Mezőtúr 
ajánl az okt. 20 án kezdődő XXI. 
sorsjátékra szerencse sorsjegyeket. 
80000 sorsjegy, 40,000 nyere
mény. Egy sorsjeggyel 500.000 
pengőt nyerhet. Egész sorsjegy 
20 pengő, fél sorsjegy 10 pengő, 
negyed 5 pengő, nyolcad 2 pengő
50 fillér. Megrendeléssel játék
tervet, portóméntes befizetési #la- 
pot küldök Rendeljen még ma!

— Meghűlésnél, náthalázná', 
torokgyul adásnál, idegfájdalmak
nál, inszaggatásnál naponta fél 
pohár természetes .Ferenc József* 
keseiüviz rendes gyomor- és bél- 
milrtödési bhtosit. Egyetemi ',or- 
vosumárok véleménye szerint a 
Ferenc József viž hatása gyors, 
kellemes és megbizható. Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban 
éí füszerüzlete'kben.

Anyakönyvi hirek.
1 9 2 3 * s z e p t .  1 2 - t ő l  s z e p t .  l S j - i g .

Házasságot kötöttek :
Bunczt Uidor és Bieier Cereszt, 

Ganyecz János és Trojanovics 
Mária, Valach Mihál és Gutyan 
Erzsébet, Pavíovics József és 
Litauszki Erzsébet* Maginyecz 
János és Osztás Máiia.

Születtek:
Stefámk Pál leánya Katalin 

Glózik Mihály leánya Frzsébe!, 
Savrla Pál ie.inya Mária, ifj 
Feder Mátyás fia Mátyás, Peres 
Pál fia Pál, Antal Pál halvaszü- 
Ictett fia, Molnár István leánya 
Mária, Skorka János leánya Anna, 
Kurucz István leánya Mária, 
Szcdljak András fia András, 
Gutyan Mihály fia Pál, Brusz- 
nyiczki Pál fia Pál, ifj, Csicsely 
György fia György.

Meghaltak:
özv. Mirov Miklósné Klucsik 

Mária 76 éves, Kiajcsovicz István 
1 hónapos, Piachi György 72 
éves, Závogyán János 48.

Zöldpásziton I, k 499 sz. alatt 
egy vadonatúj Mineiva susztergép 
azonnal eladó.______________ 41

■ Eladó p’oíí'/n
levő. világos sárgára festet, tölgy
fa floderozással ellátott igen szép
8 polezos üzleti állvány és ugyan 
olyan pult. Megtekinthető Szarva
son 11. kér. Szent István király 
utca 74 szám alatti cipő-üzletben

II. kér, 90 szamu ház eladó. 
Érdeklődni Demcsák Mihály fü- 
szetkereskedőnél 41

Macólaposban a csőszház mel
leti 400 forgatott föld fiatal 
nemes gyümölcsfákkal betelepítve 
eladó Érdeklődni Gyurik Görgy 
it ilmé'őnél._______________

Janurik Pálnak Csabacsüdön 
20 hold szántó füld tanya épü
letekkel együtt eladó. Érdeklődni 
lehet ugyanott. 39

Kondoros.
— A Kondos-békéscsabai 

vasút ügyében nagy fontosságú 
értekezlet volt ;z elmnlt héten 
csütörtökön Békécsabán, ahol a 
városháza egyik termében tanács 
kozásra ültek össze a kondorosi 
érdekeltség megbízottai Kovácsik 
stván főjegy ző és csákói Geisst 
Gyula nagybirtokos, mig Békés
csaba részéről Berlhóty István 
polgármester, Serly Kálmán föin- 
téző, valamint Kereskedelmi Csar
nok, Ipartestület, Kisgazdák Egye
sületének elnökei. Az értekezlet
— melyen Berlhóty István pol
gármester elnökölt — a vasút 
megépítésének tervéhez elvben 
egyhangúlag hozzájárult annak 
létesítését rendkívül foltosnak 
nak és szükségesnek tartván úgy 
Csaba, mint Kondoros részéről* 
A vasútépítés költségeit közösen 
felveendő 78Ó 000 pengő kölcsön
ből fedeznék, amelyből Békés
csaba 500 000, Kondoros pedig 
28o 000 pengőt fedezne. A vasút
vonal épité>i költségeinek fedezé
sére szolgáló kölcsön felvételéhez 
előbb kormányhaitjsági engdélyre 
van s z ü k s é g  és csak az
után kezdhetik meg az AEGV. 
tervei alapjai) a vasútvonal építé
sét, amely nem a kövesut mentén, 
hanem a soproni tanyák között 
haladna.

‘ — Második községi orvosi 
állást akart szervezni a képviselő- 
testület Kondoroson, azonban 
csak azzal a feltétellel, ha az or
vos fizetését a népjóléti miniszter 
folyósítja. A képviselőtestület 
véleménye szerint egy községi 
orvos nem birja ellátni a nagy 
távolságban lévő tanyák között is 
a betegek gyógykezelését. Egyál
talában nem valószínű hogy a 
népjóléti miniszter tárcája terhére 
vállalná kondorosi második köz
ségi orvos fizetése és lakbérének 
folyósítását, sőt több mint bizo
nyos, hogy még abban az esetben 
sem járul hozza a második orvo
si állas kreálásához, ha annak 
költségeit teljes egészében a köz
ség viselné. Legföljebb úgy lehet
ne megoldani, hogy mivel a ren
geteg dtndrődi trachomabeteg 
miatt az endrődi * orvosok úgyis 
képtelenek a hunyatelepi tracho- 
mások kezelését ellátni, küldött- 
ségileg kellene' kérni a népjóléti 
minisztert, hogy Hunyatelepre

UJ tánciskola. Uj tánctanfolyam a Roszjarovicz- 
féle parkeílos teremben. íluberth mester értesíti a nagyra-
becsült szülőket, hogy 1928. évi szeptember hó 29*én szombat esle 7 órakor megnyitja tánciskoláját, és tanítani fogja a 
legújabb táncokat, a melyeket a Bécsi nemzetközi tánc-kongresszuson elfogadtak idei újdonságoknak. Beiratkozni már 

" most lehet lakásomon II. kér. 100 szám. (Lakatos-ház).



szervezzen egy — a népjóléti tár
ca által fizetett — orvosi állást, 
ezáltal úgy a kondorosi, mint a 
hunyatelepi tanyai lakosságon 
segítve lenne.

Békésszentandrás! 
hírek.

— TfidőbetegüdOlőtelep Bé- 
késszentandráson. Békésszent
andrás község tüdőbetegüdü
lőtelepet kíván létesíteni és 
ezért azzal a kérelemmel for
dult a népjóléti miniszterhez, 
hogy vásárolja meg erre a 
célra 260.000 pengőért Czitó 
Sándornénak a községben 
levő 9 holdas ingatlanát. A 
miniszter válaszában közölte, 
hogy a kívánt vételt nem ta
lálja célszerűnek és megta
gadta a kérelem teljesítését. 
Kijelentette azonban, ha a 
község a létesíteni szándékolt 
tüdőbetegtelepet mégis fel
állítaná. 20 (300 pengős se
géllyel járul hozzá annak költ
ségeihez.

— Villámcsapás. Folyó hó
21-Ćn délután nagy vihar 
vonult át Békésszentandrás 
felett, a villám több helyen 
lecsapott, igy többek között 
ifj. Aszódi János gazdálkodó 
tanyáján felgyújtott egy 14 
öles szalmakazlat. A gyorsan 
érkezett segítség nemcsak a 
tanyát mentette meg a ve
szedelemtől, hanem még a

szalma egy részét is sikerült 
megmenteni.

— Az Iparos Körben nagy
számú iparos részvételével 
gyűlést tartottak, melyen el
határozták, hogy lépéseket 
tesznek a leventeköteles ipa
ros ifjúság vasárnap délutáni 
foglalkozásának elrendelésére, 
hogy a hétköznapi foglalko
zás ne vegye el az ifjakat a 
munkától. A megtett lépések 
eredményeként már a leg
közelebbi vasárnap vitéz 
Dombováiy János oktató ve
zetésével délután fognak a 
leveték gyakorlatozni.

Autó
fuvarozás!!

Ismét üzembe helyezve!

Üzembiztos 
kényelmes 

olcsó.
Megbízható vezető

Megrendeléseket felvesz 
BÁRÁNY BÉLA vaskereskedő.

Telefon-hívás Strasser és Kő- 
nig-céghez 78.

Meghívó.
A Szarvasi GyQmölesértékesitő és Központi Szes2fözde Szövetkezet

1927— 28. évi rendes közgyűlését

1928. évi október hő 7-én (vasárnap) délután 2 órakor Szarvason 

saját helyiségében tartja, melyre a t. tagok ezennel meghivatnak. 

Amennyiben a tagok a fenti napon határozatképes számban nsm je

lennének meg. úgy a közgyűlést ugyancsak a fenti helyen J928. évi 

október hó 14-én délután 2 órakor fogjuk megtartani, amikor is a 

tárgysorozatban felvett alábbi ügyekben a megjelenő tagok számára 

való tekintet nélkül fogunk határozni.

A közgyűlés tárgysorozata:

1. A közgyűlési jegyzókönyvet hüeleshó bizottság kiküldése.

2. Igazgatóság jelentése a lefolyt (Izletévrol, 1927/28. évi zár

számadás, mérleg előterjesztése, megállapítása, feiügyelőbizottság je

lentése s ennek alapján az igazgatóság és felügyelöbizottság részére 

a felmentvény megadása.

3. Tiszta nyereség felosztása iránti határozat

4. Alapszabályszerü időben benyújtott indítványok tárgyalása. 

A szövetkezet zársz.imatlásHÍ, mérleg- és eredményszámla zz
igazgatósági és felügyelflbizotisági jelentésekkel együtt Szarvason a 

szövetkezet irodahelyiségében közszemlére ki'vannak téve és az ér

deklődők ott megtekinthetik.

Szarvas,. L92S. szeptember hó 16,
Az igazgatóság.

Il.ker.372
számú ház

e l a d ó .

A XXI. magyar királyi

osztálysors«
játék

uj játékterve általános feltü- 
nüst kelt az egész országban, 
nemcsak azért, mert 80.000 
sorsjegy közül 40.000 kisor

soltatok és igy 
minden második sorsjegy 

nyer
hanem azért is, mert a nyere
mények Összege valóban szen

zációs. Szerencsés esetben

300.000 pengő
azaz félmillió pengő 

nyerhető és pedig 300.000 pen
gd jutalom, 200.000 pengő fő
nyeremény, azután 100.000,
50.000, 40.000, 30.000,25.000
20.000 pengő stb. stb. nyere
ményeket sorsolnak ki, össze
sen több mint 6 millió pen
gőt, mely összeget készpénz
ben fizetik ki. A felügyeletet 
és ellenőrzést a m. kir. Pénz
ügyminisztérium gyakorolja.

Mindenki vesz ma már 
sorsjegyet, akinek pedig eddig 
volt sorsjegye, most még in
kább részt fog venni az uj 
osztálysorsjátékban, de gyors 
intézkedés ajánlatos, mert hú
zás előtt a sorsjegyek mind 
elkelnek.

Az I. osztályú sorsjegyek 
hivatalos árai: Egész 20 pen
gő. Fél 10 pengő. Negyed 5 
pengő Nyolcad 2 és egyketted 

pengő.

Húzás október 20-án kezdődik 
Sorsjegyek 

az összes árusítóknál.

— Vízumot megszállott te* 
rületre, vagy külföldre három 
nap alatt megszerez szerkesz
tőségünk.

Ha
bármit venni, vagy eladni akar, 

biztos sikerrel hirdethet a

SZARVASI KÖZLÖNY-ben,

amely nemcsak Szarvas, ha
nem Kondoros, Békésszentand
rás és Öcsöd legelterjedtebb 

lapja.

Hirdetéseket és előfizetéseket 
felvesz: Szerkesztőségünk (I. 
Vajda Péter-u. 145.) továbbá a 
C sasz tvan-nyom da  (ár
tézi fürdővel szemben.) Nagy 
Sándor könyvkereskedése, a 
Győri-féle piactéri dohány- 
tőzsde és a Vitális-füszerke- 
reskedés.

Fotó-fényké
pészeti cikkek 

legolcsóbb 
beszerzési 
forrása. 

M akó 

Gyula
fegyver

é i lőszerkeres- 
kedőnél.

Tisztelettel értesítem az úri- és hölgyközönséget,

hogy az úri és női szabóságomat 

Klein M ór házába helyeztem át,

ahol a legolcsóbb napi áron készítek férfi és női öltönyöket. 

Minta kolekcióm öszsi és téli Idényre: a legol

csóbb napi áron vannak kalkulálva és hozott anyagból 24 órán 

beiül elkészítem, vasalást és alakítást a mai divat szerint is 

elkészítem, kérem a nagyérdemű közönség szives pártfogását

Horváth János
angol úri és női szabó.

45

ART^PARR
a kemény, szikes talajok legerősebb traktora.

Kezelése a legegyszerűbb! — Élettartama a leghosszabb! — Ozeme a legolcsóbbI

Árajánlattal, részletes ismertetéssel és bemutatással szolgál a képviselet t

Ifi. Debreczeni Endre Gyoma.



A VAD NYUGAT HARAMIÁI
(REGÉNY A 60-AS ÉVEK WILD WEST-JÉRŐL.)

Itta: GERSTÁCKER FRIGYES. 2 7

— Halló emberek — hangzott 

fel hirtelen egy hang az ajtó előtt 

és a kutyák csaholva feleltek rá«

— Valaki van odakint — mon

dotta a biró.

— Halló, halló — dőrgött fel ú j

ból azelőbbeni hang, azonban most 

sokkal hatalmasabban, úgyhogy a 

kutyák zaját is tulliarsogta.

— Halló, mi baj van? .

— Világosságot ide!

— Ki az?

— Husfield Springereekből és 

még néhány jóbarát. Lehet-e né

hány darab szurkos fenyőfát, meg 

vagy két font viaszkot kapni, hogy 

fáklyákat csinálhassunk?

— Lehet — válaszolt Eastly — 

viaszom ugyan nincs, de szurkom 

van elégi Szálljatok le a lovakról 

és jöjjetek be, amig elkészítem a 

fáklyákat.

• — Husfield? Hát téged micsoda 

forgószél hozott közénk? ,— kér

dezte most a biró, aki ekkorra már 

az ajtóban állott Cook mellett — 

Kik vannak veled^

— Springereeki barátok — vála

szolt emez és kísérőivel néhány 

szót váltva, benyitott a házba.

— Jó estét gentleman. Vanre 

közietek valaki, aki ismeri a four- 

che-la-favei gázlót és néhány óráig 

kalauzunk lenne?

— Mi az megint? Talán ismét 

nyomában vagytok valakinek?

— A gyalázatos bitangok, — ki

áltott Husfield — szerdán éjjel hat 

lovamat elhajtották. Szerencsére 

mindjárt másnap észrevettem. Né

hány kint legelő lovam jött haza 

a mezőről, amit eddig sohasem tet

tek, csak akkor, ha idegenek, vagy 

farkasok zavarják őket széjjel. Mi

vel akkor még sötét volt, nem vizs

gálhattam meg a nyomokat, de ösz- 

szehivtam hajnalhasadásig a szom

szédokat és mire megvirradt, el is 

indultunk. A nyom elég széles volt 

egy darabon, később azonban ketté 

vált, három vezetett jobbra, három 

balra. Én azonban rögtön láttam 

azt, hogy ez csak ügyes cselfogás. 

Mivel öten voltunk, kétfelé oszlot

tunk, hogy annál biztosabbak le

gyünk a dolgunkban. Útközben a 

Petite-Jeanne meredek szikláin any- 

nyit szenvedtünk, hogy később cső* 

dálkoztam is rajta, hogy bele nem 

pusztultak a lovak. Amig mi ezen 

a veszedelmes szakadékokkal tele 

hegyeken mászkáltunk, addig per

sze sok idő telt el, mert a gazem

berek hol jobbra, hol balra és 

azonkívül oly járatlan utakon lova

goltak, hogy körömnyomot felis

merni teljes lehetetlenség volL De 

végre már mégis biztosnak gondol

ták ügyüket, mert a párduc-for

rásnál ismét találkoztak és az er

dőn keresztül folyó viz felé lova

goltak, mig cl nem érték az or

szágutat, ami valószínűleg tegnap 

este történt meg. Ott azután a le

helő legnagyobb szemtelenséggel a

már járt ösvényen haladtak’. Csak 

reggel felé fordultak ismét az er

dőnek, valószínűleg azért, hogy. 

maguk és lovaik pihenhessenek és 

egyenek egy kicsit,

— Isten tudja, hogy honnan vet

ték a tengerit — valószínűleg lop

ták, — de volt nekik. Nekünk is 

szükségünk volt már néhány órai 

pihenőre és a szegény állatokat se 

akartuk agyonhajtani, mivel re

méltük, hogy a latrokat úgyis fü- 

1 ön csípj ük. Amikor aztán beállt az 

éj, csak úgy, vaktában mentünk 

előre azon az utón, amelyre ismét 

visszafordultunk néhány mérföld

nyire innen, mivel jobbnak tartot

tuk, ha fáklyák segítségével foly

tatjuk a nyomozást. Mivel azonban 

az is biztos, hogy átkeltek a vi

zen, egy vezetőt szeretnénk ma

gunkkal vinni, aki ismeri a gázlót

— Nagyon okosan teszed, ha 

nyomon maradsz — szólt közbe 

Cook, — mert még az éjjel eső 

lesz. A nap nagyon gyanúsan nyu

godott le.

— Magam is azt hiszem — fe

lelte Husfield. — Annál több okunk 

van tehát nyomukban maradni. Ha 

az utón mennek a gazemberek — 

és ebben nem is kételkedem — 

még szürkület előtt utolérjük őket, 

vagy legalább is nem leszünk távol 

tőlük.

— De liátha nem maradnak meg 

az országúton? — vetette fel a kér

dést Cook. — A meleg források

hoz csaknem hajtják a lovakat, hi

szen ez képtelenség volna. Egye

düli reményük az üldözőktől való 

megszabadulásra csak az lehet,- 

ha az Arkanzaszhoz igyekszenek 

minél előbb eljutni. Mert ők biz

tosan számítanak az üldöztetésre 

és erre el is készültek.

— Igaz — szólt Husfield elgon

dolkozva. — No, de majd meglát

juk, ha a Fourche-la-favc túlsó 

partjára érünk. Ha az Arkanzaszig 

akarnak eljutni, onnan az erdőbe 

kell fordulniok, hogy a másik útra 

kerülhessenek. Ebben az esetben 

persze nem tehetünk egyebet, mint 

várunk reggelig. Ha azonban a túl

só parton maradnak, úgy ezt biz

tos jeléül tekinthetjük annak, hogy 

a meleg-források felé tartanak és 

igy mi egész kényelmesen lovagol

hatnánk utánuk az országúton.

— Csak az indián lenne itt, — 

mondotta a biró. — A nyomozás

ban párját ritkítja ez a rezesarcu 

legény. De az Isten tudja, hogy 

hol csavarog az most?

— Talán ő volt az, akivel oda

fent a sónyalatónál találkoztunk. 

Törötten beszél angolul, ugye? Már 

nagyon sötét volt akkor, nem is

merhettem fel vonásait.

— Nem, az jiémet ember volt, — 

hát arra vezettek a nyomok?

— Igen. A latroknak közel kell 

még lcnniök, Azt mondotta, hogy 

midőn odaért és mielőtt tüzet ra-

kotL volna, néhány férfiút tálát 

ott, de egy kivételével, akinek egy 

kissé ismerős volt az alakja, nem 

volt képes mást felismerni. Hát 

képzeljétek csak, kettő az akasztó- 

fáravalók közül hajtotta el lovai

mat. No, de ezek aztán igazában 

értenek a dolgukhoz.

— Hogyan találtátok meg a né
metet?

— Az országúton ügettünk arra

felé, tüzet láttunk és odalovagol

tunk, hogy találomra kérdezősköd

jünk. Maga a vadász, mint tudjá

tok, sötétben ül. Jelenlétünk azon

ban úgy látszott, nem gyakorlóit 

rá valami túlságos kellemes hatást 

és miután nem akartuk a sónyala- 

tótól elriasztani a vadat, inkább 

eltávoztunk onnan.

—* Vájjon kik lehettek? — tűnő

dött a biró. — Egy cseppet cso

dálkoznám rajta, ha annak a bi

tang Cottonnak része lenne a rab

lásban. Néhány nappal ezelőtt lát

ták itt csavarogni és parancsot is 

kaptak a corislablek, hogy lecsíp

jék őkelmét. Jlanem megszimatolta 

a gazember a veszedelmet, mert 

egyszerre csak eltűnt és azóta se 
láttuk.

— Na, ez a bitang nem kerüli 

ki a fegyházat — mondotta Smith.

— A fegyházat? — kérdezte mér

gesen Husfield. — Azt hiszitek ta

lán, hogy sokat teketóriázunk vele, 

ha elcsípjük a lovakkal? Látjá- 

tok-e ezt? — és egy bőrszíjakból 

sodort vékony kötelet tartott a biró 

elé. — Oly igaz, mint hogy Hus

field a nevem, hogy arra a fára' 

akasztom fel, amelyik alatt elcsí

pem. Csak annyi időt' hagyok neki, 

a bünbánatra, amig a kötelet a 

nyakára hurkolom, de egy perccel 

sem többet. Ezekkel a bitangokkal 

el kell már egyszer bánni alapo

san, mert még megérjük, hogy a 

fejünk bőrét is lenyúzzák.

— De a törvények...  — jegyezte 

meg fejcsóválva a biró.

— A törvényeknek csak ott lehet 

hasznát venni, ahol hozták azokat, 

tudniillik a városban. Itt, az erdő

ben egészen máskép áll a helyzet. 

Ez éppen olyan volna, m i n t h a  m i  

hoznánk a város számára törvényt; 

annak meg ott nem vennék egyál

talán hasznát, éppúgy, mint mi 

az övéknek. Nem, csak hozzon 

minden tartomány magának törvé

nyeket, azoknak veszik legtöbb 

hasznát. Ha a boltba megyek, 

hogy tokot vegyek késemhez, ta

lálok ugyan olyat, ami szükség 

esetén megjárja, hanem nem fog 

tökéletesen beleilleni és azon ve

szem észre magamat, hogy az er

dőben már rég el is vesztettem, 

így van ez a törvényekkel is. Amig 

a magunk oltalmára vagyunk rá

utalva, addig mi akarunk a bírák 

is lenni. No, de most ki tart ve

lünk?
Cook, Curtis és még többen rög

tön hajlandóknak mutatkoztak és 

Curtis vezetése alatt, — ki mint 

régi telepitvényes, igen jól ismerte 

a földet — nemsokára az országut- 

hoz értek, amely északtól déli

irányban hasította ketté a Fourche 

la-faveot és nyomban rá is akadtak 

a lágy földben a nyomokra, ame

lyekről Husfield azt mondta, hogy. 

ezer közül is megismjeraé őket

Az ég ezalatt teljesen heborult és 

hideg, zimankós eső kezdett esni 

s bár a férfiak ruhája lassan át

nedvesedett, a nyomok azért a 

felázott földön is elég tisztán vol

tak láthatók.

n. FEJEZET
Asxovaum, a „sxúmyas n y lT  
és felesége. Weston és Cotton 

nyugtalanul vd r/đk  
cfm2»ordf2cat

Aznap délután, mikor a válasz

tás történt, Aszovaum szkvavja kí

séretében, fegyverével a vállán és 

egy takaróval a hátán némán ha

ladt az erdőn át a folyó felé.

Alafa az indián nők szokása sze

rint egy pár főzőedényt, pamut- 

takarót és egy jódarab cserzett 

szarvasbőrt vitt magával és amig 

férje után lépkedett, addig az las

san és vigyázva tekintgetett szét 

a folyó mindkét partján, mintha 

keresne valamit Midőn azt gon

dolta, hogy már eléggé előre ha

ladt, megállt és visszafelé indult 

s újból átvizsgált mindent, azon

ban éppen olyan eredménnyel, 

mint az imént.

— Talán ide volt láncolva a ka- 

noe? — kérdezte feleségét, egy vi

harvert platánfára mutatva, amely

nek ágai ijesztő, sovány karokként 

emelkedtek a vízből az ég felé.

— Láthatja Aszovaum még most 

is darabját a kéregnek, ahova a 

karioe volt odakötve — szólt Alafa.

— A kanoe tehát elveszett és 

ha a túlsó parton akarunk tanyáz

ni, át kell usznunk a folyamon^

Alafa szónélkül rakta le terhét* 

azután férje segítségével két szá

raz ágat hengeritve a folyóba, 

hogy azon kevés holmijukat szára

zon vigyék át, nemsokára már a 

folyam túlsó partján a meredeken 

kapaszkodtak felfelé.

— És melyik utat választja most

Alafa? — kérdezte az indián nyu

godt tekintetét rászegezve szép, fia

tal feleségére. •
— Azt, amelyik félmérföldnyire 

innen mister 'Bowitts házába vezet, 

mert ott holnap imanap lesz és 

Rowson, a fehér fember, kinek sza

va méz és szive tiszta, mint az őszi 

ég, fog beszélni. Aszovaum még 

sohasem hallgatta meg a fehér 

embert.
— Alafa, jobb volna, ha te sem — 

‘de nini, ah, mi ez?
A száraz lombok közül zörej hal

latszott és nemsokára egy fiatal 
himszarvas lépett onnan elő, finom 
és szép, okos fejét nyugodtan fel
tartva, .nem is sejtve a veszélyt,

Aszovaum, ki már a zajra lekap
ta fegyverét, most vállához emel
ve, rövid célzás után elsütötte; a 
nemes vad magasra szökött a gyil
kos golyótól találva, majd vissza
esve a földre, kilehelte páráját.

— Jó, ez éppen jó — mondta 
Aszovaum, nyugodtan megtöltve új
ra fegyverét — Mr. Harper úgyis 
beteg, igy nem tud élelem után 
nézni, Alafa legalább mindjárt vi
het neki húst wigwamjába.



A torinói Krőzus meggazdagodásának 
történje a kézi targoncától 

a szenzációs örökösödési perig
Nem mindennapi eset, de az élet 

krónikásai számára mégsem megy 

egészen fehér holló számba, hogy 

földhözragadt szegény emberek 

njáról-hplnapra milliomosok lesz

nek. Főnyeremény, lottó, örökség; 

már sok szegényt segített vagyon

hoz. De a meggazdagodásnak az a 

tonnája, amely 'egy torinói kis tolt 

háziszolgáját tette meg millió és 

millió lira korlátlan urának, még 

a legvakmerőbb fantáziájú irók 

regényeiben sem szerepelt soha. 

Torinó egyik leggazdagabb mai ura 

ugyanig közönséges háziszolga volt* 

Sebastiano Ruggeri-nek hívják, pa

lotái, birtokai vannak, — de van 

égy törlesztetten adóssága is, mely 

miatt rövidesen a bíróság előtt kell 

megjelennie. És ez a különös per,

— amely szintén páratlan a maga 

nemében — terelte a figyelmet az 

uj multintíllipmosra, akinek törté

netével ma már a legnagyobb kül

földi lapok is részleteden foglald

1 álkoznak.

Sebastiano Ruggej-i a kis kézi- 

targoncát húzta az utcán, amikor 

egyszerre csák eléje állott valaki 

és azt kérdezte tőle: »Mondja ké

rem, akar milliomos lenni ?«

Kire mosolygott még ilyen formá

ban a szerencse? Milliókat ajánlani 

fel egy szegény ördögnek, aki egy 

perccel ezelőtt még elérhetetlen 

álomnak tartott akár egy rend új 

ruhát is?

Sebastiano Ruggeri meggazdago

dásának azonban előjátéka is van 

és ez szintén fölöttébb érdekes.. 

Körülbelül tizenöt évvel ezelőtt tör

tént, hogy egy hetven esztendős 

öreg özvegy uriasszony, Elvira Al- 

legretti, Serena mérnök özvegye, 

beáDitott egy hires torinói javas- 

asszonyhoz, Ester Franzi-hoz, aki 

a Via Giuseppe Grassi-ban lakik. 

Elvira Allegretti is ugyanebben az 

utcában lakott, saját palotájában. 

Mindenki tudta róla, hogy dúsgaz

dag, hogy sók iháza és több birtoka 

is van.

A torinói Krőzus-asszony egy kis 

fényképet mutatott a javasasszony

nak: 25 év körüli, szép, nyiltsze- 

njü fiatalember, arcképét.

— Nézze meg jól ezt a fényké

pet — mondotta. — Azt a fiatal

embert, akire ez a kép megszóla

lásig hasonlít, meg kell találnom, 

bármi áron ... Érti? Bármi áron. 

És magának segítenie kell nekem 

abban, Jiogy minél előbb megtalál

hassam.

-T7- Méltóztalik legalább tudni, 

hogy hol lakik, mit csinál ez a fia

talember? És hogy mi a neve? — 

kérdezte a javasasszony ,aki hí

res volt tenyérjóslásai révén.

Nem, — felelte az ősz Alleg

retti Elvira — semmit sem tudok 

ró la ...

Ester Franzi, a sokat látott és 

tapasztalt javasasszony, első pilla-

'tra azt hitte, hogy őrülttel van

dolga. De az öreg uriasszony aztán 

elmondta, hogy tulajdonképen mi

ről is van szó.

— Az uram valóságos szent volt 

és boldogabban, mint mi, talán 

senki sem élhetett. De a mi házas

ságunk gyermektelen maradt, ö 

imádta a gyermekeket, különösen 

fiatal éveiben és lehet, hogy ez 

kergette őt réges-régen egy másik 

idegen nő karjaiba. Halála előtt 

ugyanis az uram igy szólt hozzám: 

»Mindig szerettelek, de valamit el

titkoltam előtted. Egy régi szere

lemből nekem fiam van. De nem 

tudom, mi történt vele, jóformán 

születése óta elveszítettem szemem 

eleji. Bocsásd meg nekem, amit 

tettem, de igérd meg, hogy meg

keresed és úgy bánsz vele, mint a 

tulajdon gyermekünkkel

— Akkor hát ez az arckép az 

ön férjének a fiatalkori arcképe 

állapította meg a javasasszony.

Elvira Algeretti pedig, a roska

tag, ősz uriasszony, kijelentette, 

hogy más nyom^ nincs, de ennek 

alapján meg kell találnia férje fiát; 

Vagy, ha a?t nem, legalább azt a 

fiatalembert, akihez ez a fénykép 

hasonlít. Mert a férje fia most olyan 

idős lehet, mint amilyen a férje 

volt ezen a fényképen. És a fiú* 

nak hasonlítania kell az apjáho^

Ester Franzi vállalta a megbízás 

tást és munkához látott. Először 

is természetesen a rokonait bo

csátotta seregszemle alá, hátha kö

zülük lehetne valakit milliók urává 

tenni? Amikor itt nem ért el ered*, 

ményt, az ismerősöket vette sorra. 

Talált is valakit, aki hasonlít vala

mennyire a képhez. De az öreg Eh 
vira Allegrettit nem elégítette ki 

ez a hasonlatosság. Megfizette a 

javasasszony munkáját, de követeld 

te, hogy folytassák a kutatást.

És ekkor különös dolog történt. 

Ester Franzi megbízta egyik ba

rátját, Antonio Piras városi hiva

talnokot, hogy ő is keresse a mii' 

lipk jövendő urát. És Piras, akár

csak Diogenes, elindult embert: 

kereső útjára. 0 azonban lámpa 

helyett egy fényképet szorongatott 

a kezében és minden járókelőt ösz- 

s?ehasonlitott vele. A Corso Prin^ 

cipe Odane-ban aztán egyszerre 

csak megdobbant a szive az izga

lomtól. Ott jött vele szemben az 

az ember, akit keresett. Arca, szá

ja, szeme, homloka ^akasztott má

sa a fényképen levőnek. Odarohan 

az utca közepére.., Mert a mik 

liók jövendő ura az utca közepén 

baladt kalap nélkül és — egy kézi 

targoncát huzott maga u tán ..,

Antonio Piras elállta az útját:

— Megálljon 'kérem... Akar mil

liomos lenni? — ezzel köszöntötte.

A háziszolga végignézett rajta és 

psak ennyit mondott:

— Megbolondult az ur?

— Ellenkezőig. Maga bolond, ha 

nem fogad szót nekem és nem jön

velem. Ez a fénykép egészen maga. 

És ez azt jelenti, hogy milliomos 

lesz...

És Antonio Piras pár szóval el

mesélte az egész históriát. A házi

szolga pedig vállat vont:

— Hát hiszen megpróbálhatjuk.

Pár perc múlva már a javas-

asszonynál voltak, aki tt- a tökéle

tes hasonlatosságot konstatálva — 

velük együtt sietett egy áruházba. 

Itt kiöltöztették a háziszólgát, Se

bastiano Ruggerot, uj ruhát, ka

lapot, cipőt vettek neki és még 

aznap este elvitték Torino Krőzus- 

asszonyáhóz. Elvira Allegretti pe

dig, amikor meglátta, boldogan ki

áltott fel:

— <3 az!... Most már nem lesz

nek többé lelkifurdalásaim, hogy 

nem teljesítettem férjem utolsó kí

vánságát.

És többé el sem engedte. Se

bastiano Ruggeri már a nagyúri 

palotából irt egykori gazdájának, 

hogy »uj társadalmi helyzetem 

nem engedi meg^ hogy targoncát 

cipeljek és ezért lemondok hivata

lomról«.

Titokban pedig, amikor uj anyja, 
Elvira Allegretti pár percre egye

dül hagyta, kötelezvényt irt a ja

vasasszonynak, hogy az özvegytől 

öröklendő vagyon felét neki fogja 

adni.

— És magának sem felejtem el 

soha, hogy mivel tartozom — mon

dotta még Antonio Pirasnak, aki uj 

Diogenesként őt találta a kiválasz

tandó embernek.

De a gazdagok hamar felejte

nek, Sebastiano Ruggeri is elfe

lejtette hamarosan a kézitargon

cát, a múltat, nagyurasan- élt a fő

úri palotában, autót tartott, meg

tanult zongorázni, kitűnő társaság- 

ba járt és amikor Elvira Allegretti 

az idei tavasszal meghalt, ő lett 

az óriási vagyon kizárólagos pro- 

köse. A dúsgazdag matróna halála 

előtt pár nappal meghalt Ester 

Franzi, a javasasszony is, De él 

még ma is Antonio Piras, aki a két 

haláleset után beállított Sebastiano 

Ruggerihez és — jogait követelte.

A hajdani háziszolga azonban 

nem akar már semmire sem emlé

kezni. Hogy ő targoncát cipelt vol

na valamikor? És hogy ő vagyont 

ígért volna Pirasnak, akinek mai 

gazdagságát köszönheti? — Szó se 

igaz ebből.

Antonio Piras ekkor összeült a 

meghalt javasasszony gyermekei

vel és együtt feljelentést tettek To

rino kalandos multu Krőzusa el« 

len, a nevető örökös ellen, aki, 

bár írásbeli kötelezettséget is vál

lalt, most egyszerre semmiféle kö

telezettségre sem akar emlékezni.

Az egykor targoncát huzó multi

milliomos ellen Conte Prospero 

Balbo di Vinadio, Torino egyik leg

híresebb ügyvédje vezeti a pert, 

amelynek lefolyása elé nagy ér

deklődéssel tekint egész Olasz

ország. %

Apróságok hires 
emberek életéből
Francesco de Sanctis

olasz irodálomtörténész hires volt 
szórakozottságáról. Midőn 1878-ban 
elsőizben nevezték ki közoktatás- 
ügyi miniszternek és bement a mi
nisztériumba, hogy hivatalát átve
gye, a portás, aki még nem ismer
té, látva, hogy a miniszteri lép
csőn megy fel, utána futott és meg
szólította:

— Hová megy, uram?
A miniszter zavarba jött.
— Bocsánat — szólt kalapját le-r 

véve — a miniszterhez akarok 
menni... aki... azt hiszem, én 
vagyok...

Egy más alkalommal De Sanctis 
Nápolyban lévén, egy előkelő hölgy 
estélyén vett részt. Mint szenvedé
lyes sakkjátékos, rögtön talált egy 
magához méltó partnért, akivel ha-, 
marosan egy igen érdekes játsz
mába merült.

Közben a háziasszony felszolgál
ta vendégeinek a teát és igy De 
Sanctis elé is tett egy csészét, lágy 
hangon mondván: *

— Itt az ön teája.
De Sanctis, anélkül, hogy sze

meit felemelte volna a sakktáblá
ról, gépiesen mellénye zsebébe 
nyúlt, kivett onnan egy lírát és 
a háziasszonynak nyújtva, mondta:

— A többi a magáé.

Voltaire

egy alkalommal el játszatta Genf- 
ben »La Romé sauvée« cimü szín
müvét. A nézőtéren jelen volt Mon- 
tesquieu köztársasági elnök is, aki 
előadás közben mélyen elaludt; 
Voltaire ezt látva, felkelt helyé
ről, kalapját az elnök fejéhez vágva 
fennhangon igy szólt:

— Szavamra, azt hiszi, kihallga
tást tart.

Emilé Goudeau
francia írónak volt egy kedvenc 

kutyája, melyet a hatóság luxus

kutyának minősített és nyolc frank 

adót vetett ki rá.

— Luxuskutya? — csodálkozott 

Goudeau. — Hát nem látja, hogy 

ez juhászkutya?

Az adótisztviselő azonban azt ál

lította, hogy a szóbanforgó kutya 

egészen más fajtához tartozik, a 

juhászkutyából egy csepp vér sincs 

benne. Azonban mindenesetre, ha 

juhászkutya, akkor az adóztatás 

szempontjából a gazdájának is ju

hásznak kell lennie.

— Ki mondta azt, hogy én nem 

vagyok juhász?

A tisztviselő kacagásba tört ki:

— Az ön ruhája, az ön megjele

nése... és azután — tette hozzá 

diadalmas arckifejezéssel — hol 

vannak a juhok?

— A juhokat nem hoztam el, mi

vel úgy gondoltam, hogy' arra nin

csen szükség... És mondja csak, 

elő van irva, hogy hány juhot kell 

őrizni a kutyáknak, hogy juhász

kutyáknak minősítsék?

— Az nincs meghatározva.

A következő napon a párizsiak

nak különös látványban volt ré

szük. Emilé Goudeau a Bóulevard 

de la Madelainen sétált, egy bá

ránykát vezetett, melyet egy kis 

kutyuska kómikus fontossággal őr
zött.



I Megérkezett
külöi.féle tipusu

UJ FORD
személy- és teheiautomobil

a zo n n a l  s zó l l í í
Budapesti autorizált képviselet.

Automobil és Traktor Kereske

delm i R.-T.

Budapest, VIII. Rákóczi-ut 19.

Bük Adolf 
Gazdasági Gépraktára Szarvas

A „Falu" Országos Földmives Szövetség

kamatmentes kisgép árusítása
A „Kühne" Mezőgazdasági gépgyár r.-t. Moson.
A Weiss Manfréd acél és fémművek r.-t. Csepel.
Az Első magyar gazdasági gépgyár r.-t. Budapest. ‘

Gyárlmányatl úgymint

e k é t ,
boronAt, hengert, szecskavÁgóí, répavAgó̂  

morzsoló!, darAlót, ro«tAtf 
konkolyozól, Járgányt,

vetőgépet
több évi kamatmentes részlet- 
fizetésre árusítom a t. gazdaközönségnek.

Itt Sk'jc alkalom, hogy elhasznált 
gazdasági gépe belyett olcsó 
áron kamatmentes fizetés mel

leit újat vásároljon.

Jó m unka jó  szerszám nélkül n incs!

BÜK ADOLF
Mezőgazdasági gépraktára, adómentes petróleum, benzin raktára 

Traktor képviseletek.

Tisztelettel bejelentem, hogy bérautó

f uvarozas
céljaira egy legmodernebb typusu

csukot „Whlppeí" autót
szereztem be, mely a (Rákóczy garageban) RáMczy-ucca i78 *7.. 
alatt, (Telefon 51) állandóan, a legjutányosabb díjszabás melleit 
a n. é közönség rendelkezi; éie áll. — Szives megkeresést kér

Frecska Gyula

99K e r é k p á r o k
€€

Férfi- nöl és gyerm ek kerékpárok,
a legszebb és a legmodernebb kivitelben, úgyszintén azok 
alkatrészei és gumik minden méretben és minőségben besze

rezhetők Griízner varrógépek állandó leg

olcsóbb beszerzési forrása.

Kedvezményes részletfizetés.
Makó Gyula

fegyver- lőszer, rádiókereskedő és 
villamossági vállalata. Szarvas

É r l e S l t e ^ «  Van szerencsém tisztelettel értesíteni 
a nagyérdemű közönséget, hogy U. kér. Bem-utca 320 szám alatt

cipész műhelyt
nyitoilam, hol a mai igényeknek megfelelően úgy luxus, mint 
bármilyen cipőket elsőrendűen és olcsón készítek mérték után. 
javításokat elfogadok. Kiváló tisztelettel

Plenlri János
cipész mester.

§ Értesítés. i
Értesítem Szarvas nagyközség és környékbeli 

lakosságát, hogy

MINDENNTMl'
KÚTFÚRÁST
jelenleg Szarvason lévő szerszámaimmal a leg
messzebbmenő árengedmény és teljes felelősség 
mellett elvállalok. — Érdeklődni lehet bármikor 
Galáth Jánosnál P e t ő f i-utca 13 

, szám alatt, vagy a Rétby—féle ecetgyárban.

A n. é. közönség szives pártfogását kérem:

Hrabóvszky Áriám
ártézi kutmester.

mmm K i n n i iim

p'**+po5‘fpc Értesítem a nagyérdemű hölgyközön- 
ILI ICoIlCo. séget, hogy szeptember 1-éíől

S ^ a l í á S ^ a í l

növendékeket felveszek. Beiratkozás reggel 8-tól este 6-ig.

Isrfzer Izabella  oki. mestersznbász.
II. kér. Kossuth-u 37. s*. (Szücs-féle ház.)

Boroshordó
u) és használt minden nagyságban kapható

Bőhm Kálm án hordógyár bérlői

Grosz és Zoltán Lsf02-o?:



Egy jókarban lévő szabadon 

futó kontrafékes kerékpár eladó. 

1. ker. 442 szám alatt.________40

Novodonszki György tulajdo
nát képezd ó-temető alatt 1 hold 
föld tanyával együtt örökáron 
eladó IV. kül. ker. 23 sz.

Kiadó egy üzlethelyiség Kos

suth uica 38 II. ker.

Kiadó lakás 2 szoba, konyha, 
kamra, fáskamra, keritett padlás 
és pince használattal 1928 ok

tóber elsejére kiadó a II. Deák- 

Ferenc utca 112 sarokházban. 

Érdeklődni ugyanott.

Egy jó karban lévő Singer 

férfi varrógép I. kei. Pók-u 297 

zsátn alatt eladó.

1. ker. 106 s*am alatt 2— 3 
szobás lakás esetleg üzlethelyi
séggel nov. 1-tól kiadó. 39

S I N Q E R  V A R R Ó G É P
R é s i v é  N V T Á R S A S  A CX

Szarvas, Kossuth-tér 47 szám

Fordson 
traktor

azonnal szállít
az Automobil és Traktor Kereskedelmi RÍ.

Budapest, Vili. Rákóczl-uí 19. 
Telefon: J .  460-38. J. 428-40.

39

Halló! Halló!
Figyelem.

Vanszerencsém tisztelettel értesíteni a n. é. rendelő közön

séget hogy IV. ker. (Damjanich-u.) 33 szám alatt t i r i  é s  n ő i

cipész mlihelyí
nyitottam, ahol elvállalok minden c szakmába vágó munkát a le
hető legolcsóbb napi áron. Javításokat gyorsan és hihetetlen ol
csón végzek. Továbbá mérték után (hozott anyagból) készítek 
felsőrészeket is a legújabb divat szerint. — És egy ügyes fiu  ̂
tanulónak felveszek. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását

Lestyan Pál úri- és női cipész

Fordson traktor és Ford alkatré-
a V traktor és au-

O lé CIY minőségű V > C I i  ÍMLRUmJRM. tó-csapágy- 

fém (gyorss forgáshoz) eredeti gyáíi árakon raktáromon állandóan
kaphatók.

A v i l á g h í r ű

Fichte és Sachs „F. & S.“ védjegyű
golyós-csapágyak, mezőgazdasági és egyébb gépekhez általam 

beszerezhetők. P o d a n i  J á n o s
vas- és festékkereskedő

Értesítés.
Vanszerencsém értesíteni a n. é. közönséget, 
hogy 111, 119 szám a Kom ló vszky-féle házban

c ipészmühe ly t
nyitottam, ahol a legkényesebb i^ é ’.yeknek is megfelelő minden
nemű e szakmába vágó munkát a legjutányosabb áron elvállalok, 
Javításokat gyorsan és olcsón eszközlök. — A n. é. közönség szi

ves pártfogásé, kéri^ * N y e r s  K á r o l y
51 cipészmester.

>ttam, ahol a legkényesebb i^ é ’.yeknek is megfelelő minden- 
[i e szakmába vágó munkát a legjutányosabb áron elvállalok, 
ásókat gyorsan és olcsón eszközlök. — A n. é. közönség szi- 

pártfogásá. kéri^ * N y e r s  K á r o l y
cipészmester.

IV. ker. 33 szám alatt egy 
használt jókarban lévő nagy Sin
ger varrógép bőrmunkához alkal
mas eladó. 41

— Lapunk állandóan kap

ható Kondoroson Medvegy
János kereskedő házában,
ugyanott hirdetések is felvé- 

tetnek. ___________________

Uhljar István III. ker. 461 sz. 
háza eladó. Érdeklődni ugyanott.

39

Eladó Hegyesdüllöben 2 dr. 
pótlék 255 ffl-öl darabja. Érdek
lődni lehet JV. ker. 436 szám
Sinlovics Mihálynál. 40

Eladó egy darab jokarban lévő 
szabadonfutó kontrafékes kerék- 
pár. Cim a kiadóba.

Damjamcs és Wesselényi sarok 
üzlet kiadó. Érdeklődni Frecska 
villám üzletben. * ?

Eladó a kákái táblákon a va
roshoz egész közel 16 kishold 
jóminőségü szántóföld tanyával 
együtt igen előnyös feltételek 
indlett. Az eladással dr. Készt 
Ármin szarvasi ügyvéd van meg- 1 
bizva.______________

Eladó, egy teljesen uj mahagó
ni háló szoba bútor asztallal és
4 drb. székkel II. k. 228 szám 
a la t t_________________ _______ 39

III. j<er. Lehel-utca 103 szamu 
ház elutazás miatt sürgősen eladó. 
 ________ _______________?

Eladó Mucsi-háton 30 hőid 
föld szép fás tanyával. Cim: dr. 
Hódyné Hódmezővásárhely, IV. 
ker Lánc-u 8 . 39

Egy vadonatúj kihúzható nagy 
keményfa ebédlőasztal azonnal 
eladó. Cim a szerkesztőségben. 39

Egy darab iV. voltos radió-ac- 
cumulafor üzemképes állapotban 
eladó Érdeklődni a szerkesztő
séiben 39

II. ker. 38 számú ház kedvező 
fizetési feltétellel eladó. Bővebbet 
ugyanott. 39

Bútorozott szoba azonnal kiadó
III. ker. Be!iczey-u. 99 alatt. 39

Hl ker. 211 szám alatt fel te
lek építkezés céljaira eladó, ér
deklődni ugyanott. 39
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Egy jó hózból való fiút tanu
lónak felvesz, Póch Károly
borbély. ?

I. k. 184 sz, ház és mezőtúri
határban 6 katasztrális szántó 
föld és egy vastengelyes kocsi 
örökáron eladó. 41

II. ker. 481 számú félhaz,
ugyanott egy jókarban lévő férfi 
Singer varrógép eladó érdeklődni 
a helyszínen vagy a Kossuth 
vendéglőben. 41

Füs/eruziet-berendezés IV. ker. 
Honvéd-utca 468 szám alatt el
adó, érdeklődni ut»v*noit. 39

6  I v ó i d  f ö l d  e l a d ó
VII. ker. 113 alatt Sárkány soron, 
érdeklődni a Szarvasi Gazdák és 
Iparosok Szövetkezetében. 39

özv. Simon Károlyné hazában 
egy ü^lethelvisée kiadó. 39

II. ker. 162 szám alatt egy
udvari lakás kiadó___________?

Tükör utcd 535 szám alatt 2 
szoba, 1 konyha, 1 speiz I fás
kamrából álló lakás haszonbérbe 
kiadfV 39

Egy ügyes fiút szobafestő- 
tanoncnak felvesz Kiszel Mihály
11 ker. 5oi szám, ugyanott egy 
gyümölcsös lakóházzal Ezüst- 
szőIMben eladó. 49

bzabadonfiito kontrafékes ke
rékpár eladó IV* ker, Luther-utca 
443 fiznm alatt. 47

Elsőrendű házikoszt 
kapható Vitális János kereskedő 
házában 39

III. ker. 106 szám alatt a há- 
tulsó kereszt épület 150-ff$ por
tával eladó, érdeklődni ugyanő?

1 szoba, 1 konyha, l speizból 
álló lakás II. ker. 89 szám alatt 
kiadó. f  39

Eladó egy jó karban levő jó 
feldolgozott disznóól. Megtekint
het^ II. ker. 458 sz. j£

111, ker. 199 ssám alatt egy 
szoba, koöyha és kamra kiadó

Plesovszki Andrásnak Kisszéna- 
si állomás nH ’ett fg* cserép 
kályha elad<\ Érdeklődni ugyan
ott. 41

v a r r ó g é p

RÉ6 b e v Alt jó minőségben 

Kedvezőfizetésife//é/e/eA

Thonet-féle hajlított székek többféle kivitelben
22 N a g y d ó r  fcöiwvtaeeheáéeébeii legolcsóbb napi árán kaphatók.



Női, férfi és gyermek

cipőit
melyek elsőrendű anyagból

J u t á n y o s  á r b a n

a legizlésesebb lóiméban 
készülnek, azokat c s ak

Szűcsnél
szerezze be.

Mindennemű
tüzelőanyagot, tüzi-fát (ha
sáb és aprított), porosz- és 
magyar szenet, fenyőfa hul
ladékot s1b. legprim&b mi
sédben és legjutányesabban 
Honthy Sándor-nál sze
rezheti be. (Gr. Csáky Al- 
bin-u. Kovácsik Pál fűszer- 
kereskedő mellett. Telefon 
szám 92.

15 SZ.

Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű 
JJrl ICÖIICÖ. közönséget hogy tavaszt nyári 
$z9vetrakláram megérkezett dús választékban. 
Felkérem a vásárló közönséget hogy saját érdekében győ-

^ S S  4 havi részlet—
olyan olcsó árban,v„ÍSl;

arról
^ 0  ugyan

mintha készpénz árban vásárolná ruhaszükségletél. Fordul
jon bizalommal hoz- 4? pengőtől feljebb ké- 
zám mert férfi öltönyök szülnek. Kérem nagyérdemű
közönség szives pártfogását. Tisztelettel

Balázs János úri szabó. 
(f<ossuth-iér 147. özv. Harmatihé házában).

Ugyanott egy ügyes fiú tanulónak felvétetik.

Gazdasági gépeket,
kerékpárokat, varrógépeket elsőrendű különféle gyárt
mányú Traktort, Cséplőt, Rostát, Vetőgépet, Triöröket 
és mindenféle mérleget, mezőgazdasági gépeket és 
eszközöket, a Russia ZOV. speciális nemes traktor. 
Garantáltan legelsőrendü eredeti amerikai mindenféle 
gépolajat, gép-zsírt, aki venni akar győződjön meg 
hogy kedvező fizetési feltételek melleit a legolcsóbb 

árban nálam szerezheti be.
Kerékpárokat nálam vett alkatrészekkel díjmentesen

kijavítom.

Balázs gépkereskedő.
1 szemben.

Ház 
eladó

II. kér. 162. ö. i. sz. alatt 
Érdeklődni ugyanott.

Az anyagi gondok 
nehéz napjaiban.

amikor úgy szólván senkinek 
a keresete nem födi a kiadá

sokat
szép pénzt kereshet

mint fő- vagy méllék-foglalko- 
zással, ha értékes és érdekes 
könyveinknek részletfizetéses 
terjesztésére vállalkozik. Mi 
ugyanis megtanítjuk, hogyan 
kell eladni könyveket részlet- 
fizetésre. A mi kiadványaink 
mind márkás, irodalmi müvek, 
amelyeknek terjesztésével tehát 
tisztességes megélhetést vagy 
minden esetre szép mellékjö
vedelmet biztosíthat magának. 
Még ma írjon díjtalan ismer
tető nyomtatványokért, ame
lyeket szívesen megküld a

„Palladis" könyvosztálya
Budapest, V., Alkotmány-utca 4.

Kozsuh Pál gépműhelye Szarvas, Vasut-utca 229. szám.

A u tó  és Traktor | 
_____javítás._____

Speciális Szerelő által.
Uj alkatrészek az összes tí

pusokhoz 
Raktáron autók vételét és 

eladását közvetítem.

ItHMÉCMÉÉHtUtMÉMÉlÉÉtHÉÉÉÉÉMMÉIÉiMMt

M e z ő g a z d a s á g i
g é p j a v í t á s .

Gőz és motor cséplőgépek. Mindennemű eszterga mun
kák, réz-öntés, vetőgépek szakszerű javítása. Vető— 
gép csere. Saját szisztémájú bevált kiiko« 

f i c a  s z ó r ó k  bármely ekére szerelhető !

UJd*n«Ag !

MMÉÉÉÉÉtÉMM

26 Raktáron

A u to g é n  
h e g g e s z t é s !
Vas—aczél — réz— bronz és

a lu m ín iu m
öntvények szakszerű heg- 
gesztése. Kívánatra vidékre 

is megyek.

I
UMUMHM MMUCUMUAÉMMMMMMH

nipcnfi jól és divatosat csak a „Gom báru« 
v/HoUll} h ázban " vásárolhat.

(Szarvas, II, kér. Kossuth Lajos-utca 42. Piactér, Hajas-ház.

Nagy választék úri es női divatárukban. Ingek, nyakkendők 
legújabb divatszinekben. Divatos fazonú gallérok, női, fétfi 
és gyermek harisnyák, színes selyem és cérna csipkék. Min
denféle szalag és ruhadiszek. Gyöngyök és flitterek dús vá
lasztékban, divat ruhacsattok, gombok, cérnák, pamut-fonalak 

és az összes rövidáru és szabókellékek, 
v « - .  —  budapesti gőzmosó-gyár gyűjtő helye. Leggyor- 
ü m .C J L  sabban és legszebben mos, tisztit és vasal, 

Hetenkint kétszeri szállítás és cserélés. 55

C S E L IK ” cipőt viseljen
Blsőrendii kézim unka! E legáns! Tartós! Olcsói
Kaplualó ífí̂ rárlaq Peittecfai ÁrmiEi divatóniháatábaB
IKHtitfi* » mon Ctak a talpon lálbatd védjeggyel valódi

52 sz,



Hazudik a muzsikaszó, csak az az egyedüli igazság, hogy

KLEIN divatáruházában
szerezheti be legolcsóbban a legkitűnőbb minőségű éselismerten legfinomabb ruházati cikkeket: u. m.: szövetet, posztót, bár
sonyt és selymet, vásznat, kanavászt és flanellt, úgyszintén a legdivatosabb tavaszi kabátokat, selyem, zefir, delin és bér 
liner kendőket stb. Az ablakon dobálja ki pénzéi, ha Pestre megy bevásárolni, mikor KLEIN 
MÓR dlval^ruházában Beliczey-ut 8 (saját ház) mindent sokkal jutányosabban beszerezhet.

Óvakodjunk a lelkiismeretlen utasoktól, akik. 
a bemutatott mintáknak meg nem felelő silány 
árat szállítanak.
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Kerékpárok, 
Varrógépek és Rádiók.

Villanyszerelés c s e ngő berendezés.

Égők, tulipánok, csillárok, villany és rádió szerelési anya
gok a legolcsóbb árban. Villany, kerékpár és varrógép ja
vítás. Rádió kezelést vállaljuk, töltő accumulátor állomás. 
Mindenféle rádiók, kristályos, lámpás készülékek fölsze
relését eszközöljük. — Tegyen próba rendelést és rzerelést.

Tisztelettel

Sztrehovszky Márton és Társa
keresk. min. által. eng. rádió-árusitó, villámszerelő 

és műszerészek, és szerelő üzem.

______ P i a c - t é r  á r t é z i  k u t t a l  s z e m b e n  B u k - p o r t a .

IQ

Soproni 
S z ő n y e g  

és Textil- 
müvek r.t.

ezelőtt Haász 

Fülöp és Fiai
e g y e d ü l i  g y á r i  l e r a k a t a .

Elsőrendű szőnyegek min

den nagyságban, összekötő, 

falvédfi, ágyelő és futósző

nyegek, takarók, paplanok, 

ágy- és asztalterítők, bú

torszövetek kaphatók

Breitner 
H. és Fia

cégnél.
29

ES®EX
Supe i x Sedan 

legmodernebb 
6 hengeres 
bérauió.

Teljesen csukott karosszériája 

mindenkor véd az időjárás 

viszontagságai ellen.

Megrendelhető :

Szemző Pál, Szarvas.

Telefon : 8.

1 9 sz

Fűszer-
üzlet más 

v á l l a l k o z á s
miatt eladó. 

Cim a kiadóba

37

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű vevő közönséget, hogy 
raktáramban ismét kapható bármely nagy mennyiségű épitő 
anyagok, asztalos áru, stb. Listafák készítését a legrövidebb időn 
belül vállalom. Mindenfajta fák, úgymint akác, kőris, dió, stb.

bérvágását a legjutányosabbari vállalom .

Használt építő anyagokat kisebb méretekre olcsón átvágok.

Szives pártfogást kérve, p V r l / í c  D / 1 o  fakereskedő, 
teljes tisztelettel L , u u ® u c m  Szarvas

Vadászfegyverek,
fióbert, browning, revolverek beszerezhetők és azok szak
szerű javitasát elvállalom, úgyszintén rozsdás fegyverek 
megújítását és mindenféle lőfegyverek oxidálását, illetve 
barnitását. uj anyag készítését, a legolcsóbb árban esz- 
kflzlöm. Üres, kész és lőporos patronok, bármilyen kcli- 
berben. mindenféle revolvergolyók napi áron kaphatók. 
Használt fegyvereket és revolvereket veszek, illetve eladok.

Makó Gyula
fegyver és lőszerkereskedő II’ kerület 104. szám. ‘ 52

Bakos I János-
nál Árpád-bazár 1. szám. A legjobb, leg

olcsóbb kerékpárok, varrógépek és a l

katrészek felelősség mellett kaphatók és 

javíttathatok.

Mindenki hirdessen Szarvasi Közlöny-ben

Nyomatott özv. Csasztvan Györgyné könyvnyomdájában Szarvason.


